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MONTAGGIO A BINARIO

Track mounting

1012_3T_E_ND

IP20

Per difetti riscontrati indicare il numero di controllo.

En cas de défauts mentionner le número de contróle.

En caso de defectos hacer mención del número de control.

Für eventuell festgestellte Mängel bitte die Kontrollnummer angeben.

For any manufacturing defect refer to the check number.
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ATTENZIONE:
Tutte le operazioni di montaggio, manutenzione e sostituzione lampadine,
vanno eseguite assicurandosi che la rete di alimentazione sia disinserita.
ATTENTION:
Toutes les opérations de montage, entretien et remplacement des ampoules ne
doivent être effectuées qu'après avoir coupé le courant.
CUIDADO:
Todas las operaciones de montaje, manutención y substitución de lámparas
tienen que realizarse después de comprobar que la red de suministro está
desconectada.
ACHTUNG:
Montage, Wartung und Lampenwechsel dürfen nur nach Unterbrechtung des
Netzanschlusses durchführt werden.
WARNING:
when carryng out all assebly, maintenance and  bulbs replacement operations,
make sure that the supply is OFF.

ATTENZIONE:
La sicurezza dell'apparecchio è garantita con l'uso appropriato delle istruzioni.
Pertanto è necessario conservarle.
ATTENTION:
La sûreté de l'appareil est garantie avec l'utilisation appropriée des istructions.
Il est donc nécessaire de les garder.
CUIDADO:
La seguridad del aparado está garantizada se si hace el uso apropriado de las
siguientes instrucciónes. Por lo tanto es necesario conservarlas.
ACHTUNG:
Die Sicherheit des Gerätes ist nur garantiert, wenn die folgenden Vorschriften
eingehalten werden. Es ist daher notweding diese aufzubewahren.
WARNING:
The safety of the fitting is guaranteed by the correct use of the instructions. It
is therefore necessary to keep them.
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light colour

27     2700K

30     3000K

35     3500K

40     4000K

lens

12     12°

24     24°

38     38°

finishing

WH    white

BL      black

LED 1x12W 350mA

PRI 240V  50/60Hz



AVVERTENZE     -    WARNING     -     WARNUNG

- La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita esclusivamente dal costruttore, dal suo servizio di assistenza o

da personale qualificato equivalente.

- The light source in this fitting must be replaced only by the manufacturer, its assistance service or by personnel with equivalent

qualifications, in order to avoid the risk of danger.

- Die Lichtquelle in diesem Gerät darf nur vom Hersteller, seinem Kundendienst oder vom entsprechenden Fachpersonal ausgetauscht werden,

um Gefahren zu vermeiden.

- Il prodotto deve essere installato, connesso e testato da un installatore qualificato seguendo il regolamento locale.

- The lighting fixtures should be installed, connected and tested by a certifiend installer based on the local regulations.

- Montage und Wartung darf nur von geschultem Fachpersonal mit entsprechender beruflicher Qualifikation in Übereinstimmung mit den

neuesten elektrischen Installations und Sicherheitsvor-schriften durchgeführt werden.

- Per pulire la lampada spegnere il prodotto e lasciarlo raffreddare completamente. Pulire il prodotto  con un panno soffice e un detergente

neutro.

- When the lamp is to be cleaned, switch off the fixture and let it cool down completely. Clean the fixture with a soft cloth and a standard PH

neutral detergent.

- Wenn die Lampe gereinigt werden soll, schalten Sie die Halterung aus und lassen Sie sie vollständig abkühlen. Reinigen Sie die Halterung mit

einem weichen Tuch und einem Standard-PH-neutralen Reinigungsmittel.

- L'uso improprio e le modifiche sul prodotto annullano la garanzia.

- Misuse of, or changes to the fixture shall nullify the guarantee.

- Ein Missbrauch oder Änderungen an der Anlage beeinträchtigen die Garantie.

- Non ricoprire l'apparecchio con materiale isolante o similare.

- Do not cover the box with fiberglass or other kind of material.

- Das Gehäuse nicht mit Glasfaser oder anderem Material bedecken.

INSERIRE L'ADATTATORE NEL BINARIO.

INSTALL THE FIXTURE INTO THE TRACK

SYSTEM.

RUOTARE L'ELEMENTO "A" PER

CONNETTERE IL PRODOTTO AL BINARIO.

TURN KNOB "A" TO CONNECT THE

PRODUCT.

RUOTARE L'ELEMENTO "B" PER

CONNETTERE IL PRODOTTO AL CIRCUITO

CORRETTO.

TURN KNOB "B" TO CONNECT THE

ADAPTOR TO CORRECT CIRCUIT.

- Questo prodotto è adatto per binari trifase.

- This product is suitable for 3-circuit track systems.

- Dieses Produkt ist geeignet zum Einsatz in 3-Phasen Stromschienen-Systeme.
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